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Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Konkurse — Faillites — Fallimenti

Konkurseröffnungen — Ouvertures de faillites
(SchKG. 231, 232; VZG. vom 23. April 1920

Art. 29, II und III, 123)
(L.P. 231, 232; O.T. féd. du 23 avril 1920,

art. 29, II et III, 123)

Die Gläubiger der Gemeinschuidner und
alle Personen, die aul in Händen eines

* Gemeinschuldners befindliche Vermögensstücke

Anspruch machen, werden:
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen öder Ansprüche unter >

Einbiegung der Beweismittel (Schuldscheine.
Buchauszüge usw.) In Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der*'
Eröffnung des Konkurses hört gegenüber
dem Gemeinschuldner der Zinsenlauf för
aile Forderungen, mit Ausnahme der
pfandverslcherten, auf (SchKG. 209).

Die
_ Grundpfandgiäubiger baben ihre

Forderungen in Kapitai," Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und gleichzeitig auch
anzugeben, ob die Kapitalforderung sebon
fällig oder gekündigt sei, allfäülg für
welchen Betrag und auf weichen Termin.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten, welche
unter dem früheren, kantonalen Recht
ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden und noch nicht eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Rechte
unter Elnicgung allfälliger Beweismittel
in Original oder amtlich beglaubigter
Abschrift binnen 20 Tagen beim Konkursamt

einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nlcbt mehr geltend gemacht
werden, soweit es sich nicht, um Rechte-
handelt, die auch nach dem Zivilgesetzbuch'

ohne Eintragung in das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen' haben die Schuldner der
Gemeinschuidner sich hinnen der Eingabefrist

als solche anzumelden bei Straffolgcn
im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinschuldners
ais Pfandgiäubigcr oder aus andern Gründen

besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dem
Konkursamt zur Verfügung zu stehen
bei Straffolgcn Im Unterlassungsfall; im
Falle ungerechtfertigter Unterlassung
erlischt zudem das Vorzugsrecht.

Die Pfandgiäubigcr sowie Drittpersonen,
denen Pfandtitcl auf den Liegenschaften des
Gemelnschuidners wcltcrverpfändet worden
sind, haben die Pfandtitel und Pfandvcr-
schrcibungcn innerhalb der gleichen Frist
dem Konkursamt einzureichen.

Den Giäublgcrversammlungcn können auch
Mltschuldncr und Bürgen des Gemelnschuidners

sowie Gcwährspfiichtlge beiwohnen.

Les créanciers du failli et tous ceux qui
ont des revendications à exercer sont
invités à produire, dans le déiai fixe pour
•les productions, leurs créances ou
revendications à l'office et à lui remettre leurs
moyens de preuve (titres,'extraits de livres,
etc.) en original ou en copie authentique.-
L'ouverture de la faillite arrête, à l'égard
du faiili, le cours des intérêts de toute
créance non garantie par gage (L.P. 209).

Les titulaires de créances garanties par
gage immobilier doivent annoncer leurs
créances en indiquant séparément le capital,
les intérêts et les frais,-et dire également
si le capital est déjà échu ou dénoncé au
remboursement, pouf quei montant- et
pour 'quelle date.

Les titulaires de servitudes nées sous
l'empire de i'anclen droit cantonal ' sans
Inscription aux registres publics et non
encore inscrites, sont invités à produire
leurs droits à l'office des faillites dans ies
20 jours, en joignant à cette production
les moyens de preuve qu'ils possèdent,
en original ou en copie certifiée conforme.
Les servitudes qui n'auront pas été
annoncées ne seront pas opposables à un
acquéreur de bonne foi de l'Immeuble
grevé, à moins qu'il ne s'agisse de droits
qui, d'après le Code clvli également,
produisent des effets de nature réelle même
en l'absence d'inscription au registre
foncier.

Les débiteurs du failli sont tenus de
s'annoncer sous les peines de droit dans
ie déiai fixé pour les productions.

Ceux qui détiennent des biens du failli,
en qualité de créanciers gagistes ou à

quelque titre que ce soit, sont tenus de les
mettre à la disposition de l'office dans le
déiai fixé pour les productions, tous droits
réservés, faute de quoi, Us encourront les

peines prévues par ia iol et seront déchus
de ieur droit de préférence, en cas d'omission

inexcusable.

Les créanciers gagistes et toutes les
personnes qui détiennent des titres garantis
par une hypothèque sur les immeubles du
failli sont tenus de remettre leurs titres
à l'office dans le même déiai.

Les codébiteurs, cautions et autres garants
du failii ont le droit d'assister aux assemblées

de créanciers.

Kt. Zürich Konkursami Bassersdorf (7071)

Gemeinschuidner; Bloch Emil E. AG, Auto-Discount-Center, mit Sitz in
Glattbrugg-Opfikon, Fabrikstrasse 10 (Import von und Handel mit
Automobilen, Autoersatzteilcn, Autozubehör und Waren aller Art und Ueber-
nähme von Vertretungen und Agenturen).

Datum der Konkurseröffnung; 24. Mai 1961.

Eingabefrist: bis 7. Juli 1961.

Kt. Zürieh Konkursamt Oberwinterthur, Winlerlhur (7191)

Gemeinschuldner: Karesch-Akeret Hans, geb.- 1914, von Diessenhofen

(Thurgau), Kaufmann, wohnhaft in Winterthur-Seen, WaJdeggstrasse 81,
sich -meistens im Hotel Eichlitten, Gamserberg (St. Gallen), aufhaltend,
Inhaber der im Handelsregister eingetragenen Einzelfirma «Hans Karesch»,
Möbelwerkstätte und Innenausbau, Handel mit Immobilien, mit Sitz in
Winterthur, Waldeggstrasse 81.

Eigentümer der folgenden Grundstücke;
.1. In der Gemeinde Gams (St. Gallen):

a) Kat.-Nr. 1251 l
Das Kurhaus Vers.-Nr. 1074, die Kegelbahn Vers.-Nr. 1466 und das
Ferienheim Vers.-Nr. 1075 mit 9250 m2 Boden in Eichlitten, Gamserberg

b) Kat.-Nr. 1261 a.
Die Badkabinen .Vers.-Nr. 1349 und der Schopf Vers.-Nr. 1350 mit
3114 m2 Schwimmbassin, Anlagen und Wiesen in Eichlitten, Gamserberg

c) Kat.-Nr.'1244.
612 m2 Boden in Eichlitten, Gamserberg (St. Gallen).

2. In der Gemeihde Glattfelden (Zürich):
a) Kat.-Nr. 197.

Das Wohnhaus mrt Schmiede, eine Schmiedebrücke, eine Scheune, Stall
und Schweineställe und ein Schopfanbau, Assek.-Nr. 828, mit 672 m2

Grundfläche,-Hofraum und Garten im Unterdorf, Glattfelden.
b) Kat.-Nr. 239.

553 m2 Wiesen und Feuergraben bei der Weberei.
c) Kat.-Nr. 604.

342 m2 Reben im Berg (dato Pflanzland).
3. In der Gemeinde Eschlikon (Thurgau):

a) Parz.-Nr. 361.
Das Wohnhaus Vers.-Nr. 214 und das Oekonomiegebäude Assek.-Nr. 286

mit 745 m* Gebäudegrundflächc, Hofraum und Garten an der Bahnhofstrasse

in Eschlikon (Thurgau).
b) Parz.-Nr. 363.

3334 m2 Feld an der Bahnhofstrasse.
Datum der Konkurseröffnung: 15. April 1961.

Emgabefrist: bis Iii Juli 1961.

Ct. de Genève 'Ofßce des faillites, Genève (827)

Faillie: Burexa SA., Achat et vente, en gros et en détail, de toutes matières
premières, principalement de laines de toute nature. 18, rue de la Confédération,

à Genève.
Date de l'ouverture de la faillite: 13 juin 1961.

Liquidation sommaire, art. 231 L.P. : 29 juin 1961.
Délai pour les productions: 21 ; juillet 1961.

Einstellung des Konkursverfahrens — Suspension de la liquidation
(SchKG 230.) (L. P. 230.)

Kt. St. Gallen Konkursaml St. Gallen (814)
Gemeinschuldnerin: Bauarbeitsgemeinschaft Kessler G. & Co., Oberer

Graben 16, St. Gallen.
Konkurseröffnung: 30. Mat 1961/12. Juni 1961.

Einstellungsverfügung: 22. Juni 1961. -

Einsprachefrist: bis 10. Juli 1961.
Falls nicht ein Gläubiger die Durchführung des Konkurses verlangt und

fiir die Kosten während der Einsprachefrist eine Sicherheit von Fr. 500
(Nachfordern ngsrecht vorbehalten) leistet, wird das Verfahren geschlossen.

Kollokationsplan — Etat de oollocation
(SchKG. 249—251)

Der ursprüngliche oder abgeänderte Koilo-
kationsplan erwächst In Rechtskraft, falls
er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgericht angefochten wird.

(L.P. 249—251)
L'état de coliocation, original ou rectifié,

passe en force, s'il n'est attaqué dans les

dix jours par une action intentée devant
le juge qui a prononcé. la faillite.

Ct. de Fribourg Ofßce des faillites de la Sarine, Fribourg (815)

Failli: Chassot Henri, feu Benoit, fabrication de meubles, menuiserie,
ëbénisterie, de et à Treyvaux.

Délai pour intenter action en opposition: dix jours.

Kt. Solothurn Konkursaml Soloihurn-Lebern, Sololhurn (816)

Auflegung des Inventars und des Kollokationsplanes und Fristansetzung zur
Stellung vou Abtretungsbegehren gem. Art. 260 SchKG

Im Konkurse (summarisches Verfahren) über
Telefix Meienhofer «& Wullimann,

Antenuenbau, Sagacker 314, Kollektivgesellschaft mit Sitz in Langendorf,
liegen der Kollokationsplan und das Inventar den beteiligten Gläubigern beim
obgenannteu Konkursamte zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Kollokationsplancs sind innert 10 Tagen, von
der Bekanntmachung an gerechnet, gerichtlich anhängig zu machen,
widrigenfalls er als anerkannt betrachtet wird.

Innert der gleichen Frist sind eventuelle Beschwerden auf Anfechtung des
Inventars hei der kantonalen Aufsichtsbehörde (Gbergericht) und Abtretungsbegehren

im Sinne von Art. 260 SchKG bei der obgenannten Amtsstelle
einzureichen.

\
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Kt. Appenzell I.-Rh. Konkursamt Appenzell (817)

Gemeinsçluildnerîn: Ausgesehlagene Vcrlassenschaft des am 31. Januar 1960
verstorbenen Slciible Adolf Josef, geb. 1882, gewesener Inhaber der
im Handelsregister Eingetragenen Firma Handels- und Verwaltungsbureau
"Steuble, Appenzell..

Auflage- und Anfechtungsfrist von Inventar und Kollokationsplan: vom 1. bis
und mit 11. Juli 1961.

• C

Ct. de Genève Office des faillites, Genève (828)
Failli: Saxod Raymond Jacques précédemment exploitant un commerec

de radio, électricité et télévision, 59, boulevard du Pont d'Arvc, actuellement
domicilié: 7, boulevard Carl Vogt, à Genève.

L'état de collocation des créanciers de la faillite sus-indiqnée peut être
consulté à l'Office précité. Les actions en contestation de l'état de collocatipn
doivent être introduites dans les dix jours à dater de cette publication; sinon,
l'état de collocation sera considéré comme accepté.

Schluss des Konkursverfahrens — Clôture de la faillite
(SchKG. 268) (LP. 268)

Kt. Luzern Konkursamt Reiden-Pfaffnau, Reiden (819)
Das Konkursverfahren über die ausgeschlâgene Verlassenschaft des

Miiller-Kreienbiilil Theodor, wohnhaft gewesen in Reiden, Restaurant
Oberdorf, ist durch Verfügung des Amtsgerichtspräsidenten von Willisau,
vom 26. Juni 1961, als geschlossen erklärt worden.

Liegenschaftsverwerfungen Im Pfändungs- und Pfandverwerlungsverfahren
(SchKG. 138, 142; VZG. vom 23. April 1920, Art. 29)

Réalisation des Immeubles
dans la procédure de la saisie et de la réalisation de gage

(L. P. 138, 142; O. T. féd. du 23 avril 1920, art. 29)

Es ergeht hiermit an die Pfandgläubiger
und Grundlastberechtigten die Aufforderung,
dem unterzeichneten Betreibungsamt binnen
der Eingabefrist ihre Ansprüche an dem
Grundstück insbesondere auch für Zinsen
und Kosten anzumelden und gleichzeitig
auch anzugeben, ob die Kapitalforderung
schon fällig oder gekündigt sei, allfällig für
welchen Betrag und auf welchen Termin.
Innert der Frist nicht angemeldete
Ansprüche sind, soweit sie nicht durch die
öffentlichen Bücher festgestellt sind, von der
Teilnahme am Ergebnis der Verwertung
ausgeschlossen.

Innert der gléichen Frist sind auch alle
Dienstbarkeiten anzumelden, welche vor
1912 unter dem früheren kantonalen Recht
begründet und noch nicht In die öffentlichen

Bücher eingetragen worden sind.
Soweit sie nicht angemeldet werden, können
sie einem gutgläubigen Erwerber des
Grundstückes gegenüber nicht mehr geltend
gemacht werden, sofern sie nicht nach .den
Bestimmungen des Zivilgesetzbuches auch
ohne Eintragung im Grundbuch dinglich
wirksam sind, '

Kt. Zürieh

Par la présente, les créanciers gagistes et
les titulaires de charges foncières sont sommés

de produire à l'office soussigné, dans
le délai fixé pour les productions, leurs
droits sur l'immeuble, notamment leurs
réclamations d'intérêts et de frais, et de faire
savoir en même temps si la créance en
capital est déjà échue ou dénoncée au
remboursement, le cas échéant pour quel montant

et pour quelle date."Les droits non
annoncés dans ce délai seront exclus de la
répartition, pour autant qu'ils ne sont pas
constatés par les registres publics.

Devront être annoncées dans le même
délai toutes les servitudes qui ont pris
naissance avant 1912 sous l'empire du droit
cantonal ancien et qui n'ont pas encore
été inscrites dans les registres publics. Les
servitudes non annoncées ne seront pgs
opposables à l'acquéreur de bonne foi de
l'immeuble, à moins que, d'après le Code
civil suisse, elles ne produisent des effets

.de nature réelle même en l'absence
d'inscription au registre foncier.

(7991)Belreibungsaml Dûbendorj
Grumlpîandvcrwcrtung in Diibendorf

Schuldnerin: Transgrund A.G., Weite Gasse 34, Baden (Aargau).
Pfandeigentümer: Meicr-Suter Hans, geb. 1924, Garagist, von Trub (Bern),

GockhausenrDübendorf.
Steigerungstag: Freitag, 4. Angust 1961, 15 Uhr.
Steigerungsort: Rest. «Frohsinn», Gockhausen-Dübendorl.
Eingabefrist: bis 14. Juli 1961.

Auflegung der Steigerungsbedingungen und des Lastenverzeichnisses: 19. his
28. Juli 1961.

Grundpfand: - in Dübendorf gelegen:
Kat. Nr. 6454, Gr. Bl. 2064, Plan 45

1. Ein Wohnhaus und ein Schopfanbau mit Autoreparaturwerkstätte und
2 Benzin-Ausschanksäulen, unter Assek. Nr. 135, seit 1948 für Fr. 101 000
assekuriert, mit
12,08 Aren Gebäudegrundfläche und Hofraum in Gockhausen.

Kat. Nr. 6457, Gr. Bl. 1573, Plan 45

2. 31,77 Aren Baumgarten in Gockhausen.

Anmerkungen, Vormerkungen und Dicnstharkeiten laut Grundbuch.
Betreibungsamtliche Schätzung von Pos. 1 und 2: Fr. 150 000.

Die Verwertung erfolgt auf Begehren des Pfandgläubigers im 1. Rang.
Der Käufer hat an der Steigerung, unmittelbar vor dem Zuschlag auf

Abrechnung an der Kaufsumme Fr. 6000 bar zu bezahlen. Im übrigen wird auf
die Steigerungsbedingungen verwiesen.

Diibendorf, 24. Juni 1961. • Betreibungsamt Dübendorf:'
IL Gossweiler.

Kt. Zug (821)Belreibungsaml Walchwil

Liegeuseliaftsstciycrnug
1. Schuldnerin: Bau A.G., Heinriiti-Widen (Aargau).

Liegenschart: Wohnhaus Assek. Nr. 65a, versichert für Fr. 55 500, Hof-
raiim, Garten und Wiese, zusammen 13 a 46 m2 gross, GBP Nr. 140, im
Kleininattli in der Gemeinde Walchwil gelegen, und
Bootshaus mit Garagcaufbau, Assek. Nr. 65b, versichert für Fr...8.300,

Hofraum und Gärten, zusammen 73 m2 gross, GBP Nr. 141, im Klein-
mattli in der Gemeinde Walchwil gelegen.
Betreibungsamtliche Schätzung: Fr. 150 000.
Die Verwertung erfolgt auf Begehren des Pfandgläubigers im 2. Rang.
Steigerungslag: Donnerstag, den 10. August 1961, 15 Uhr.
Steigcrnngslokal: Gasthaus zum Hörndli,Walchwil.
Eingabefrist: bis 8. Juli 1961.

Auflegung der Steigerungsbedingungen und des Lastenverzeichnisses auf
dem Betreibungsamt Walchwil vom 17. bis 22. Juli 1961.

2. Schuldner: Tutzer Franz, Kaufmann, Goethestrasse 27, St. Gallen.

Heutige Eigentümerin: Bau A.G. Heinrüti-Widen (Aargau).
Liegenschaft: Wohnhaus «Rigiblick», Bootshaus mit Garage, Assek.

Nr. 168 a—b, zusammen versichert für Fr. 79 000, Hofraum und Garten,
zusammen 11 a 46 m2 gross, GBP Nr. 139, im Kleirimattli, in der Gemeinde
Walchwil gelegen.
Betreibungsamtliche Schätzung: Fr. 250 000
Die Verwertung erfolgt auf I3cgehren des Pfandgläubigers im 1. und
2. Rang.
Steigerungstag: Donnerstag, den 10. August 1961, 16 Uhr.
Steigerungslokal: Gasthaus zum Hörndli, Walchwil.
Eingabefrist: bis 8. Juli 1961.

Auflegung der Steigerungsbedingungen und des Lastenverzeichnisses auf
dem Betreibungsamt Walehwil: vom 17. bis 22. Juli 1961.. 1

Walehwil, 12. Juni 1961. Betreibungsamt Walchwil: Paul Rust.

Ct. de Vaud Office des poursuites, Orbe

Renvoi de vente d'imincnbles

(818)

La vente des immeubles propriété de Truan Eruest-Florian, fils de

Charles-Jules, à Vallorbe, annoncée pour le lundi 17 juillet 1961,- à Vallorbe,
n'aura pas lieu.

Orbe, le 27 juin 1961. Le préposé: R. Baudat.

Ct. de Vaud (7851)Office des poursuites, Pagerne

Vente d'immeubles — Boulangerie

Mercredi 9 août 1961, à 15 heures, dans une des salles du bâtiment du
Tribunal, à Payerne, l'offiee des poursuites de Payerne procédera à la vente aux
enehères publiques des immeubles ei-après désignés, appartenant à

Rapin Henri'-Louis
fils de Louis, boulanger, à Payerne, savoir:

Commune de Payerne
Grande Rue, Habitation, boulangerie, de 78 ca.
Assurance incendie 29 900 fr.
Mentiop d'accessoires primitivement de 19 225 fr., actuellement de 15 250

francs, estimés 11 794 fr.
Estimation fiseale (rev. gén. 1960) et taxe de l'office des poursuites:

85 000 fr.
Délai pour les productions: 14 juillet 1961.
Vente requise par le eréaneier au bénéfiee d'une hypothèque légale, àinsi

que par le créancier hypothéeaire en 1er rang.
Les conditions de vente, la désignation eadastrale et l'état des eharges

seront à disposition des intéressés au bureau de l'offiee des poursuites de Payerne,
dès le 20 juillet 1961. _

Payerne, le 20 juin 1961. Le préposé: Jean Rossier.

'14 ï •**» •fi. '»I:
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Nachlassverträge - Concordais — Concordail

Nachlasstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
(SchKG 295, 296, 300.)

'

Sursis concordataire et appel aux créanolers
(L. P. 295, 296, 300.)

Den nachbenannten Schuldnern ist eine
Nachlasstundung bewilligt worden.

'Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen innert der Eingabefrist beim
Sachwalter einzugeben, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfalle bei den
Verhandlungen über den Nachlassvertrag nicht
stimmberechtigt wären.

Les débiteurs cl-après ont obtenu un
sursis concordataire.

Les créanciers sont Invités à produire
leurs créances auprès du commissaire dans
le délai fixé pour les productions, sous peine
d'être exclus des délibérations relatives au
concordat.

Kt. Bern Konkurskreis Burgdorf (829)

Schuldner: Biirki-Blaser Peter, Jfhauffeur-Meehaniker, Uferweg 18,

Burgdorf (früher Basel, später Utzenstorf).
Datum'der Stundungsbewilligung durch Entscheid des Gerichtspräsidenten II

von Burgdorf: 29. Juni 1961.
Dauer des Nachlaßstundung: 4 Monate.
Sachwalter: F. Kensen, Betreibungsbeamter, Kyburger, Burgdorf.
Eingabefrist: bis und mit dem 21. Juli 1961. Die Gläubiger werden aufgefordert,

ihre Forderungen und Ansprüche, Wert 29. Juni 1961, samt Beweismitteln
beim Sachwalter schriftlieh und begründet einzureichen.

Gläubigcrversammlung: Donnerstag, den 28. September 1961, 14.30 Uhr,
im Sääli des Restaurants Warteck, in Burgdorf.'

Aktenauflage: während 10 Tagen vor der Gläubigerversammlung im Bureau
des Betreibungsamtes Burgdorf.

Ct. de Berne (826)Arrondissement de Porrentruij

Concordat par abandon d'aelif

Débiteur: Dr Landolt F., ci-devant pharmacie Gigon, pharmacien â Porren-
'
truy. ' •

Date de l'oefroi du sursis concordataire, par décision du président I du Tribunal
du district de Porrentruy: 15 juin 1961.

Durée du sursis concordataire: quatre mois.
Commissaire: M. Maxime Koeli, bureau de contrôle fiduciaire, Porrentruy.
Délai pour les productions: 21 juillet 1961.
Assemblée des créanciers: vendredi 6 octobre 1961, à 15 heures, dans les bureaux
i du commissaire, avenue de la Gare 10, à Porrentruy.
Examen des pièces: dès le 26 septembre 1961, au bureau du commissaire,

avenue de la Gare 10, â Porrentruy.
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Verlängerung der Naehiasstundung — Prorogation du sursis concordataire
(SchKG. 295, Abs. 4) (LP. 295, al. 4)

Kt. Bern Konkurskreis Trachselwald (820)
Die dem Lienhard Hermann, Bäckerei und Handlung, Griesbach,

Gemeinde Sumiswald, unterm 20. Februar 19G1 gewährte Naehlass-Stundung
ist durch Verfügung des Gerichtspräsidenten von Trachselwald am 20. Juni 1901
um 2 Monate, d.h. bis 20. August 1961, verlängert worden.

1 rachselwald, 21. Juni 1901. Der Sachwalter:
I I. Lauper, Betreibungsami, Trachselwald.

Verhandlung über die Bestätigung des Nachlassvertrages
(SchKG. 304. 317)

Délibération sur l'homologation de concordat
(1.. P. 304, 317)

Oie Gläubiger können' ihre Hinwendungen (.es opposants au concordai peuvent sc
gegen den Nachlassvertrag in der Vcrhand- presenter n l'audience pour faire valoir leurs
lung anbringen. moyens d'opposition.

Kt. St. Gallen Bezirksgericht Unterloggenburg, Flawil (822)
Donnerstag, den 13. Juli 1961, nachmittags 13.30 Uhr, findet vor

Bezirksgericht Uiitertoggcnburg, im Gemeindehaus (Sitzungssaal) Flawil, die
Verhandlung über den von der Firma Naef & Bohler, meehansiche Werk-
stätte, Wiutcrhalden-Degersheim, ihren Gläubigern vorgeschlagenen Xaehlass-
vertrag statt.

Die Gläubiger sind berechtigt, au der Verhandlung teilzunehmen und
allfällige Hinwendungen gegen die Genehmigung des Nachlassvertrages geltend
zu machen.

Flawil, den 28. Juni 1961. Die Bezirksgerichtskanzlei.

Nachlassvertrag mit Vermögensabtretung - Concordat par abandon d'actlt
(SchKG 316» bis 316i) (L.P. 316» à 316')

Kt. Thurgau Bezirksgericht Sleckborn (823)

.Nachlas.svcrtratjsvcrhandlunjj
Die Verhandlung über die Bestätigung eines Naehlassvertrages mit Ver-

mögensabtretung der .Soinmcriiaehtfcstspicle G.m.b.H., in Stcekborn,
findet am Donnerstag, den 13. Juli 1901, vormittags, 8.30 Uhr, vor Bezirksgericht

.Steckborn, im 1 tathaus daselbst statt.
Die Aktcii können beim Sachwalter, Friedensrichter K. Füllemann, in

«Steekborn. eingesehen werden. Die Gläubiger können Hinwendungen gegen den

Naehlassvertrag noch in der Verhandlung'anbringen.

Weinfeldeh, den 28. Juni 1901. Gerichtskanzlei Steckborn.

Ct. deVaud Arrondissement d'Orbe (821)

Clôture d'un concordat par abandon d'actif
Hn date dir 27 juin 1901, le président du Tribunal du district d'Orbe a

pris aetc de .l'achèvement des opérations de liquidation du concordat par
abandon d'actif de Fiucss S.A., à Vallorhe".

Orbe, le 28 juin 1901. Pour les liquidateurs:
H.'Baudat, président.

Ct. du Valais Arrondissement de Monlhey (825)
Tableau de distribution des deniers

' (article 310, litt, n de la LPF)
Le tableau de distribution des deniers et le compte final du concordat par

abandon d'actif de Dame. Cherix-Prcuiand Cécile, magasin de confection,
à fît-Mailriee, domiciliée à Monthey, sont déposés au bureau de l'office des

poursuites de Monthey, pendant un délai de vingt jours (20 jours) à partir de ht

présente publication.
Le tableau de distribution des deniers et le compte final peuvent' être

attaqués.en justice dans le délai fixé ci-devant. A ce défaut, ils sont considérés
comme acceptés par chaque créancier.

Mon the}', le 30 juin 1901. Le liquidateur:
.T.-M. Detorrenlé, préposé.

Handelsregister - Registre du commerce - Registro di commercio

Stiftungen - Fondations - Fondazioni

Publikationen betreffend Stiftungen erscheinen nur in der Samstagausgabe

Les publications concernant les fondations paraissent seulement le samedi

Kantone/Cantons/Cantoni :

Zürich, Bern, Solothurn, Basel-Stadt, Bascl-Landsehafl, Schaffhausen, Sankt
Gallen, Graubünden, Vaud, Neuehàtel.

Zürich - Zurich - Zurigo
23. Juni 1961.

Pensionskasse für die Angestellten, Arbeiter und Arbeiterinnen der Firma
Jakob Jaeggli & Cie., Ober-Winterthut, in Wiuterthur 2 (SHAB.
Nr. 281 vom 30. November 1957, Seite 3135). Die Unterschrift von Hans
Jakob Jaeggli-Corti ist erloschen. Fritz Jaeggli-Feer führt seine Kollektiv-
untersehvift zu zweien nicht mehr als Vizepräsident, sondern als Präsident

des Stiftungsrates. Hans Wyler führt seine Kollektivunterschrift zu

zweien nun als Mitglied des Stiftungsrates und Geschäftsführer. Neu

führt Kollektiv Unterschrift zu zweien Hans Jakob Jaeggli-Brown,'von und

in Winterthur, Vizepräsident des Stiftungsrates.
23. Juni 1961.

Unterstützungsfond dèr Firma Jakob Jaeggli & Cie. in Ober-Winterthur,
in W i n t e r t h il r 2 (SHAB. Nr. 281 vom 30. November 1957, Seite 3135).

Die Unterschrift von Hans Jaeggli-Corti ist erloschen. Fritz Jaeggli-Feer
führt seine Einzeluntersehrift nun als Präsident des Stiftungsrates und

als Verwalter.

26. Juni 1961.
Lehrerfürsorge-Versicherung der Freien Schule Winterthur, in Winterthur

1 (SHAB. Nr. 221 vom 21. September 1957, Seite 2508). Die
Unterschrift von Hugo Horisberger ist erloschen. Neu führt Kollektivunterschrift

zu zweien Hans Ulrich Wächter, von St. Gallen, in Wiesendangen,
Aktuar des Stiftungsrates.

26. Juni 1961.
Personalfürsorgefonds der.Trobotan Â.G., Zürich, in Zürich 1 (SHAB.
Nr. 296 vom 17. Dezember 1960, Seite 3627). Die Unterschrift von Carl
Mettler ist erloschen.

27. Juni 1961.
Pensions- und Fürsorgefonds des Verbandes der Möbelfabrikanten und
Mech. Schreinereien Zürich, in Zürich 8 (SHAB. Nr. 143 vom 22. Juni
1957, Seite 1679). Die Unterschriften von Karl Weisheit, Jakob Vögeli und
Karl Steiner sind erloschen. Neu führen Kollektivunterschrift Ernst Küp-
fer, von und in Zürich, Vizepräsident des Stiftungsrates, Herbert Lienhard,

von und in Zürich. Aktuar des Stiftungsrates, und Josef Allger, von
und in Zürich, Kassier- des Stiftungsrates. Der Präsident oder der
Vizepräsident führt Kollektivunterschrift mit dem Kassier oder dem Aktuar.

27. Juni 1961.
Fürsorgefonds für die Angestellten der Firma S. Ammann, Zürich, in
Zürich 1 (SHAB. Nr. 220 vom 21. September 1943. Seite 2109). Laut vom
Bezirksrat Zürich am 9. Juni 1961 gefasstem Beschluss ist diese Stiftung
gemäss Art. 88, Absatz 1, ZGB, aufgehoben. Die Liquidation ist beendigt.
Die Stiftung wird daher im Handelsregister gelöscht.

Bern - Berne - Berna

Bureau Bern
22. Juni 1961.

Wohlfahrts- und Unterstützungsstiftung der Firma Hans Giger & Co., in
Bern (J5HAB. Nr. 66 vom 20. März 1954, Seite 740). Die Unterschrift
von Hans Lüthi ist erloschen. Als neues Mitglied wurde in den Stiftungsrat
gewählt: Walter Reust, von Steffisburg, in Bern. Die Mitglieder des Stif-
tungsrates führen Kollektivunterschrift zu zweien:

26. Juni 1961.
Personalfürsorgestiftung der Treuhandstelle der Schweizerischen-
Lebensmittelimporteure, in Bern. Unter diesem Namen besteht gemäss öffentlicher

Urkunde vom 12. Juni 1961 eine Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge
für das Personal der Stifterfirma durch Geyvâhrung von Unterstützungen

und Beitvägen an die Arbeitnehmer, ihre überlebenden Ehegatten, die
Nachkommen.und die Eltern sowie an die zu Lebzeiten des Arbeitnehmers
von ihm unterhaltenen Personen im Alter, bei Krankheit, Unfall oder
Invalidität sowie im Falle des Todes eines Arbeitnehmers. Einziges Organ
der Stiftung ist der aus 5 Mitgliedern bestehénde Stiftungsrat. Es führen
Kollektivunterschrift zu zweien: Prof. Dr. Rudolf Probst, von und in Bern.
Präsident; Willy Erwin Zesiger, von Bargen, (Bern) in Bern, Mitglied;
Charles Parisod, von Lutry und Villette (Waadt). in Bern, und Albert Brändli,
von Uster und Thalwil, in Bern, letztere beide Mitglieder des Stiftungsrates
lind Vertreter der Begünstigten. Domizil der Stiftung: Bubenbergplatz 5

(im Büro der Stifterfirma).
""l' !" L "'-"'f' * " -Bureau Biel ' '

22 juin 1901. ^
>

Fondation en faveur du personnel de la Fabrique de Boites La Centrale, à Bien ne.
Sons ce nom. il a été constitué, selon acle uuthciitique dressé le 7 juin 1961,une
fondation. Elle a pour but d'aider les autres fondations, actuelles et futures,
constituées par La Centrale en faveur de ses employés et ouvriers, dans la réalisation
île leurs buts, notamment en leur accordant des aides financières, à condition que
ces fondations soient exonérées des impôts au sens des art. 23 et 31 de la loi cantonale

sur les impôts, et d'allouer des secours on contributions pour la
construction, l'entretien ct l'exploitation de maisons affectées à des oeuvres sociales,
ou d'institutions semblables, en faveur du personnel de la fondatrice. La gestion
de la fondation est. confiée à un conseil de fondation composé d'au moins 3

membres, désignés par le conseil d'administration de la fondatrice. Le conseil
de fondation est composé actuellement de: Armand Sclunid sen., de Lolzwil,
à Bieuuc. président l'Hans Su ter, de Köllikeit, tVBieiine, secrétaire: Hans Jost,
de Wynigen. à Bienne. La fondation est engagée par. la signature individuelle
d'Armand Sehntid sen. et par la signature collective à deux de Mans Suter et
Hans Jost. Bureau: route de Boujean 31 (dans les.bureaux de la fondatrice).

» •' "
i

Bureau, Burgdorf
23. Juni 1961.

Stiftung Milka Käse A.G. Burgdorf, in Burgdorf (SHAB. Nr. 60 vom
13. März 1954, Seite 672). Die Unterschrift von .Fritz Etter ist erloschen.
Neu wurde in den Stiftungsrat als Vizepräsident gewählt: Max Müller,
von Räuehlisberg, Gemeinde Amriswil, in Neukirch a. d. Thür. Er zeichnet
kollektiv zu zweien mit dent Präsidenten.

Bureau Frutigen
26. Juni 1961.

Personalfürsorgestiftung der Firma Luginbühl & Cie, Holzbaugeschäft, in
K r a 11 i g e n. Unter diesem Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom
21. Juni 1961 eine Stiftung. Zweck ist die Fürsorge und Unterstützung
des Gesamtpersonals der Firma, sowie der Angehörigen und Hinterbliebenen

durch Ausrichtung finanzieller Beiträge in Fällen von Alter,
Invalidität, Tod, Militärdienst, längerer Krankheit oder Unfall. Die Verwaltung

der Stiftung erfolgt durch den Stiftungsrat von 3 Mitgliedern, die
von der Stifterfirma gewählt werden und wovon eines dem Kreise der
Destinatare angehören muss. Es sind dies: Alfred Luginbühl-Kiimmer, geb.
1899, von und in Krattigen, als Präsident;. Alfred Luginbühl-Fnhrer, geb.
1929, von und in Krattigen, als Sekretär; Fritz Ruchti-Liiginbühl, von
Homberg, in Krattigen, als weiteres Mitglied. Sie führen Kollektivunterschrift

zu zweien. Domizil bei der Stifterfirma, Krattigen.

Bureau Thun
22. Juni 1961.

Personalfürsorgestiftung der Firma Hans Balthasar, Thun, in Thun
• (SHAB. Nr. 306 vom 29. Dezember 1944. Seite 2887). Durch Beschluss des

Stiftimgsrates vom 16. Januar 1961 wurde diese Stiftung aufgelöst. Der
Regierungsrat des Kantons Bern hat am 17. Mai 1961 die Aufhebung der
Stiftung genehmigt. Die Liquidation ist durchgeführt; die Stiftung wird
daher gelöscht.
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Solothum - Soleure - Soletta
Bureau Grenchen-Bettlach

22. Juni 1961.
Personalfürsorgestiftung H. Vollenweider, in Grenchen (SHAB.
Nr. 157 vom 10. Juli 1942, Seite 1591). Heinrich Vollenweider ist Präsident

des Stiftungsrates; er führt wie bisher Einzel Unterschrift. Die
Unterschrift des ausgeschiedenen Mitgliedes des'Stiftungsrates Max Schüpfer
ist erloschen. Neu wurde in den Stiftungsrat gewählt: Werner Heiri-Bän-
ninger, von und in Selzach. Er zeichnet kollektiv zu zweien. Neues
Stiftungsdomizil: Tunnelstrasse 29, im Bureau der Firma «H. Vollenweider».

Bureau Olten-Gösgen
26. Juni 1961.

Personalfürsorgcstiftung der Born-Kolilcr A.G., in Ölten. Unter diesem Namen
besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom 26. Juni 1961 eine Stiftung. Sie
bezweckt die Fürsorge für das Personal der Stifterfirina und für dessen
Hinterbliebene durch Gewährung von Leistungen im Alter sowie bei Invalidität,
Krankheit, Arbeitslosigkeit, Tod und unverschuldeter Notlage. Organe der
Stiftung sind der Stiftungsrat, bestehend aus 1 bis 3 Mitgliedern, und die
Kontrollstelle. Gegenwärtig ist einziges Mitglied des Stiflungsrates mit
Einzelunterschrift Hans Born-Kohler, von Bannwil (Bern), in Oltcn. Domizil der
Stiftung: Tannwaldstrasse 68.

Bureau Stadt Solothurn
23. Juni 1961.

Stiftung für Personalfürsorge der Firma Fr. Ghielmetti & Cie.
Aktiengesellschaft, in Solothurn (SHAB. Nr. 23 vom 28. Januar 1961, Seite
291). Franz Ghielmetti, Robert Moser, Walter Pfluger und Rose Ziegler
sind aus dem Stiftungsrat ausgeschieden. Ihre Unterschriften sind
erloschen. Neu ist als Präsident gewählt worden: Hans Heinrich Mayer, von
Zürich, in Solothurn, der wie der bisherige Stiftungsrat Emil Häberli zu
zweien zeichnet. Hermann Lengwiler, von Muolen (St. Gallen), in Zuchwil,
der dem Stiftungsrat nicht angehört, ist Sekretär mit Unterschrift zu zweien.

Basel-Stadt - Bâle-Ville - Basilea-Città
23. Juni 1961.

Basler Stiftung zur Förderung von Entwicklungsländern, in Ba sei.-Unter
diesem Namen besteht 'auf Grund der Urkunde vom 21. Juni 1961 eine
Stiftung. Diese bezweckt dife Förderung der Entwicklungsländer, insbesondere

auf dem Gebiet ' der Medizin, der Hygiene und der Landwirtschaft.
Der Stiftungsrat besteht aus mindestens 3 Mitgliedern. Unterschrift zu
zweien führen die Stiftungsratsmitglieder: Dr. Arthur Wilhelm, von Sa-
fenwil, in Bottmingen, Präsident; Dr. Adolf Krebser, von Oberembr&ch,
in Riehen;^ Dr. Aurelio Cerletti, von Vais', in Binningen; Dr. Max F. Furter,

von Dottikon, in Reinach (Basel-Landschaft), und Erwin Koélliker,
von Wolfwil, in Münchenstein. Zum Sekretär wurde ernannt: Dr. Otto
Niederhauser, von Eriswil (Bern), in Riehen. Er zeichnet zu zweien.
Domizil: Klybeckstrasse 141 (bei der CIBA Aktiengesellschaft).

Basel-Landsehaft - Bäle-Campagne - Basilea-Campagna
' "r24.'Jüni-1961'.11
Wohlfahrtsstiftung der Th. Haass A.G., in M u t.t e n z. (SHÀB. Jïr. 121 vom
27. Mai 1961, Seite 1507); Die Präsidentin des Stiftungsrates Trix Dürst-
Haass wohnt in Muttenz.

24. Juni 1961.
Theurillat-Stiftung, in A r 1 e s h e i m. Unter diesem Napien besteht
gemäss öffentlicher Urkunde vom 16. Juni 1961 eine Stiftung. Sie bezweckt:
Sicherung des Fortbestandes der konsolidierten Untfernèhmungen der
Familie Theurillat, namentlich der Firmen «Theurillat Treuhand A.G.», «Theu-
rillat Bau A.G.» und «Leichtbaustoffe A.G.», in Basel, das Zusammenhalten
der Mittel im Interesse sowohl der Familie der Stifter als .auch der
Angestellten und Arbeiter; Fürsorge für die Ehegatten Mare Theurillàt-
Fuhrer und deren Nachkommen einschliesslich deren Ehegatten durch
Bestreitung der Kosten der-Erziehung, Ausstattung oder Unterstützung von
solchen Familienangehörigen und durch Zuwendungen ju ähnliehen Zwek-
ken; Förderung gemeinnütziger kultureller Werke von erzieherischem
Wert, in erster Linie im Gebiete des Kantons Basel-Landsehaft, aber auch
in der näheren oder ferneren Umgebung in der Schweiz oder im Ausland.
Die Verwaltung der Stiftung erfolgt durch einen Stiftungsrat von 3 bis
5 Mitgliedern. Die Mitglieder des Stiftungsrates führen Einzelunterschrift
für die Stiftung. Es sind dies: Dr. Michael Theurillat, in Arlesheim,
Präsident; Friedwart Theurillat, in Basel, Sekretär, ' und Marc Alexander
Theurillat, in Basel, alle yon Epauvillers. Domizil: Hangstrasse 43.

Schaffhausen - Sehaffhouse - Sciaffusa
21. Juni 1961.

Personalstiftung des Architekturbüros Paul und Urs P. Meyer, in S c h a f f -

hausen. Unter diesem Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom
9. Juni 1961 eine Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge für die Arbeiter und
Angestellten der Firma und allenfalls ihre Hinterbliebenen und. den Schutz ;

dieser Personen gegen die wirtschaftlichen Folgen von unverschuldeter
Notlage, Alter, Invalidität, Unfall, Krankheit und Tod. Die Organe der
Stiftung sind der Stiftungsrat und die Kontrollstelle. Der Stiftungsrat
besteht aus 2 oder mehr Mitgliedern. Die Stifterfirma ernennt 1 oder mehr
Mitglieder des Stiftungsrates und bezeichnet dessen Präsidenten; minde-'
stens 1 Mitglied wird durch/die Arbeiter und Angestellten au-s ihrer Mitte
gewählt. Die Stiftung wird mit Kollektivunterschrift zu zweien vertreten
durch: Urs P. Meyer, von Schaffhausen und Wilchingen, in Feuerthalen,
Präsident, und René Huber, von Zürich und Schaffhausen, in Schaffhausen,-

Protokollführer des Stiftungsrates. Domizil : Emmersbergstrasse 63 (bei
der Stifterfirma).

22. Juni 1961.
Personalstiftung der Firma Max Sehmid, in Neuhausen am Rhein-,
fall. Unter diesem Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom
14. Juni 1961 eine Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge für die Arbeiter
und Angestellten der Firma und allenfalls ihre Hinterbliebenen und den

Schutz dieser Personen gegen die wirtschaftlichen Folgen von unverschul- :

deter Notlage, Alter, Invalidität, Unfall, Krankheit und Tod. Die Organe
der Stiftung sind der Stiftungsrat und die Kontrollstelle. Der Stiftungsrat
besteht aus 2 oder mehr Mitgliedern. Die Stifterfirma ernennt 1 oder mehr

Miglieder des Stiftungsrates und bezeichnet dessen Präsidenten; minde¬

stens 1 Mitglied wird durch die Arbeiter und Angestellten aus ihrer Mitte
gewählt: Die Stiftung wird mit Kollektivuriterschrift zu zweien vertreten
durch: Max Schmid, deutscher Staatsangehöriger, in Neuhausen am Rheinfall,

Präsident, und Peter Brandenberger, von Schaffhausen und Flaach,
in Neuhausen a.Rf., Protokollführer des Stiftungsrates. Domizil: Zentralstrasse

121 (bei der Stifterfirma).

St. Gallen - St-Gall - San Gallo
21. Juni 1961.

Fürsorgestiftung des Zentralverbandes Schweiz. Erziehungsinstitute und
Privatschulen, in Kaltbrunn. Unter diesem Namen besteht gemäss
öffentlicher Urkunde vom 25. Mai 1961 eine Stiftung. Sie bezweckt die
Fürsorge für Schulleiter, Lehrer und weitere Angestellte sowie für deren
Angehörige und Hinterlassene der dem Zentralverband angeschlossenen
Schulen und Institute im Alter oder bei Tod und in besonderen Notlagen.
Organe der Stiftung sind der Stiftungsrat, bestehend aus 4 oder 6 Mitgliedern,

sowie die Kontrollstelle. Dem Stiftungsrat gehören an: Dr. Fritz
Schwarzenbach, von Rüschlikon, in Kaltbrunn, Präsident; Jean Du Pas-
quier, von Lausanne, Neuenburg und Fleurier, in Lausanne, Vizepräsident;
Emile Regard, von Genf, in Neuenburg, Sekretär; Pierre Guinand, von
Les Brenets, in Neuenb-urg, und Friedrich Müller, von Luzem, in Köniz.
Der Präsident oder der Vizepräsident führt Kollektivunterschrift mit einem
Mitglied des Stiftungsrates. Gesehäftsdomizil: Institut Hof Oberkirch
(beim Präsidenten).

Graubünden - Grisons - Grigioni
26. Juni 1961.

Truppenhilfskasse der Geb. Füs. Kp. 111/93, in Bever (SHAB. Nr. 18 vom
23. Januar 1954, Seite 213). Die Unterschrift von Sergio Zala ist erloschen.
Neu führt Einzelunterschrift Isidoro Sargenti, von Magadino, in Erstfeld

(Uri).
26. Juni 1961.

Personalfürsorgestiftung der Calanda-Garage A.G. Chur, in C h u r (SHAB.
Nr. 253 vom 27. Oktober 1956, Seite 2720). Karl Huber ist aus dem
Stiftungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurde sin
den Stiftungsrat gewählt: Padrutt Bertogg, von Sevgein, in Chur. Er zeichnet

kollektiv zu zweien mit einem weiteren Mitglied des Stiftungsratesi

Waadt - Vaud - Vaud
Bureau de Nyon

23 juin 1961.
Fondation en faveur du personnel de. la maison Th. Mühlethaler S.A. à Nyon,
à Nyon (FOSC. du 16 janvier 1954, page 137). Par acte authentique du 6 mai
1961 et avec l'accord de l'autorité de surveillance, le nom de la fondation a été
modifié en celui de: Fondation en faveur du personnel de la maison Zyma S.A.
à Nyon. Les statuts ont été modifiés en conséquence.

Neuenburg - Neuehâtel - Neuchâtel
Bureau du Locle

21 juin 1961.. '

Asile agricole de La Brévine, à La Brévine (FOSC. du 14 août 1945, N° 188,'

page 1947)..Suivant,procps-verbaL^Utfieniiflue .dti i7'jufn^§81 ,„pejtte ïortd'ation
a revisé ses statuts. Eile a pour but de placer de pauvres prpheli.ris négligés ou
abandonnés, d'origine neuchâteloise, domiciliés dans le ressort paroissial de

La Brévine pour les élever dans la foi chrétienne selon les principes de. l'Eglise
réformée neuchâteloise et'leur inculquer le sentiment du devoir, l'amour du
travail et d'une vie simple, afin qu'ils deviennent des citoyens honorables et
des membres de la société; de placer de pauvres enfants suisses d'autres cantons,
domiciliés à La Brévine, moyennant unè subvention de leur canton d'origine;
de placer et secourir, selon les circçnstances et les ressources, quelques vieillards
aussi domiciliés dans la paroisse de La Brévine, aux mêmes conditions que pour
les enfants, pour ceux qui ne sont pas d'origine neuchâteloise; d'une manière
générale, de secourir dans laJimite du disponible du compte d'exploitation,
les assistés de la commune de La Brévine. Les statuts ont été aussi modifiés
sur d'autres points non soumis à publication. Ces modifications ont été approuvées

par le Conseil d'Etat de la République et Canton de Neuchâtel selon arrêté
en date du 17 mars 1961. La fondation est engagée par la signature collective
à deux du président, du vice-president ou du secrétaire-caissier. Le président
est ErnestAndré (déjà inscrit); vice-président:Edgar Sauser, deSigriswil (Berne)
et La Brévine, à La Brévine (nouveau), en remplacement de Willy Gentil,
vice-président et secrétaire démissionnaire, dont les pouvoirs sont éteints et
radiés; sccrctaire-caissier: Luther Matthey, du Locle, à La Brévine (nouveau).

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen - Autres avis, dont la -publication est -prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

Detaillisten-Geschäftshaus-Genossenschaft Ölten DEGGO

Umwandlung einer Genossenschaft in eine Aktiengesellschaft gemäss Artikel 7
der Verordnung des BR vom 29. Dezember 1939.

> Dritte Veröffentlichung
Die Detaillisten-Geschäftshaus-Genossenschaft Ölten DEGGO (société

immobilière pour détaillants, Ölten) hat in ihrer Generalversammlung vom
15. Juni 1961 die Umwandlung in eine Aktiengesellschaft «DEGGO Detaillisten-
Geschäftshaus-Gesellschaft Ölten» beschlossen.

An die Gläubiger der DEGGO Detaillisten-Geschäftshaus-Genossenschaft
Ölten ergeht hiermit die Aufforderung zur Anmeldung ihrer Ansprüche bis zum
31. Juli 1961. Sofern seitens eines Gläubigers nicht ausdrücklich Widerspruch
erhoben wird, geht die Schuld der Genossenschaft auf die neu gegründete
Aktiengesellschaft über. Gemäss Bestätigung der Schweiz. Treuhandgesellschaft Basel,
als Kontrollstelle unserer Genossenschaft, vom 9. Juni 1961, ist das
Genossenschaftskapital durch die Aktiven auf Grund der letzten Jahresbilanz per 31:
Dezember 1960 voll gedeckt. (AA. 1381)

Ölten, den 15. Juni 1961. Dctaillisten-Gesehüftshaus-
Genosscnscliaft Oltcn DEGGO



I. VII. 1961 N° 151 — 1909

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni
Verfügung

(Jcs Eidgenössischen Finanz- und Zolldcpartementes über die Ermässigung im
ItaJimen der EFTA der vom Finanz- und Zolldepartement verfügten begünstigten

Zollansätze für Waren nach dem Verwendungszweck

(Vom 28. Juni 1961)

Das Eidgenössische Finanz- und Zolldepartement, gestützt auf den Bundes-
ratsbeschluss vom 21. Juli 1942 betreffend Ermächtigung des Finanz- und Zoll-
departemcntes zur Schaffung unterschiedlicher Ansätze für gewisse Waren,

verfügt: 1

Art. 1. Für in den Verfügungen des Finanz- und Zolldepartementes über
die unterschiedliche Zollbehandlung von Waren nach dem Verwendungszweck
vom 16. Dezember 1959, 2. Juni 1960, 7. Dezember 1960, 10. März 1961 und
17. Juni 1961 genannte und in der beigefügten Liste mit der Tarif-Nummer
sowie dem zollbegünstigten Ansatz bezeichnete Waren, denen die Zollbehandlung

der Zone der Europäischen Freihandelsassoziation zusteht, gelten vom
1. Juli 1961 an die in der beigefügten Liste, Kolonne «für Waren der EFTA»,
aufgeführten ermässigten Zollansätze.

Art. 2. Die Bestimmungen der Verordnung Nr. 1 über die Europäische
Freihandelsassoziation vom 20. Juni 1960, sowie der Verordnung über die
Assoziation zwischen den Mitgliedstaaten der Europäischen Freihandelsassoziation

und Finnland vom 27. Juni 1961 finden sinngemäss Anwendung.
Art. 3. Diese Verfügung tritt am 1. Juli 1961 in Kraft.

Zollbegünstigter Ansatz Zollhegünstigter Ansatz N° du tarif Fr. par 100 kg brut N° du tarif Fr. par 100 kg brut
Tarlf-Nr. Fr. je 100 kg brutto Tarif-Nr. Fr. je 100 kg brutto normal pr. les produits normal pr. les produits

Normal Für Waren * Normal Für NVaren de l'AELE de l'AELE
der EFTA der EFTA 0507.20 3.— 2.10 4807.40 35.— 24.50»)

0507.20 3.— 2.10 4807.40 35.— 24.50») 1207.10 —.30 —.20 ') ')
1207.10 —.30 —.20 ') ') ') 1302.30 2.— 1.40 «) 90.— 63.—
1302.30 2.— 1.40 ') 90.— 63.— 1508.20 1.— —.70 ') 30.— 21.—
1508.20 1.— —.70 30 — 21.— 2107.20 20 — 14.— 5009.10 30.— 21.—
2107.20 20.— 14.— 5009.10 30.— 21.— 2816.10 2.— 1.40 5010.01 30.— 21.—
2816.10 2.— 1.40 5010.01 30.— 21.— 2840.20 1.— —.70 ») 30.— 21.—
2840.20 1.— —.70 ') 30.— 21.— 2908.22 1.50 1.05 5501.30 3.— 2.10
2908.22 1.50 1.05 5501.30 3.— 2.10 2911.10 1.— —.70 5502.30

3.— 2.102911.10 1.— —.70 5502.30
3.— 2.10 5501.30

5501.30 10.— 7.—
l) 10.— 7.— 3902.12 3.— 2.10 5503.30

3.— 2.103902.12 3.— 2.10 5503.30
3.— 2.10 5501.30

5501.30 3903.40/42 5.— 3.50
3903.40/42 5.— 3.50 3907.60 30.— 21.— 5503.70

3.— 2.103907:60 30.— 21.— 5503.70
3.— 2.10 5501.30

4401.10/20
5501.30 4401.10/20 —.05 —.03 5503.10 —.20 —.10

—.05 —.03 5503.10 —.20 —.10 4403.30») —.05 —.03 5706.12 2.— 1.40
4403.30») —.05 —.03 5706.12 2.— 1.40 4701.20 1.— —.70»)
4701.20 1.— —.70») f- i

») Folien und Platten aus Kunststoffen der Nrn. 3901, 3902, 3903, 3905 und 3906, die
bei der Einfuhr nach den für sie massgebenden Nummern des Gebrauchszolltarlfes 1959
einzureihen sind.

*) .Rohholz zur Herstellung von Gerbstoffextrakt, Zündhölzeben und Zündholzschaeh-
telnr ; t .v''.. ' T-

,») Dieser Ansatz gilt bis auf weiteres nicht für Einfuhren aus Oesterreich. Für Waren
aus diesem Mitgliedstaat kommt der In dèr Kolonne •Normal» festgelegte zollbegünstigte
Ansatz zur Anwendung. "

«) • Garne der Kapitel 50—57, In Aufmachungen für den Einzelverkauf, die bei der
Einfuhr nach den für sie massgebenden Nummern ties Gebrauchszolltarlfes 1959 einzureihen sind.

») Als zollbegünstigte Ansätze gelten die Ansätze des Gebrauchszolltarlfes 1959 für
Garne nicht In Aufmachungen für den Einzelverkauf.

•) Gewebe, andere als solche der Nr. 5907.01, für die Buchbinderei, die bei der Einfuhr
nach den für sie massgebenden Nummern des Gebrauchszolltarlfes 1959 einzureihen sind.

') Gewebeabfälle der Kapitel 50—59, mit einer grössten Ausdehnung von über 50 cm,
die bei der Einfuhr nach den für sie massgebenden Nummern des Gebrauchszolltarifes 1959

einzureihen sind.
*) Garne und Zwirne der Kapitel 51—56, ausgenommen solche der Nr. 5309.12, zur

Verwendung als Schussmaterlal bei der Herstellung von Futterelnlagestoffen, die bei der
Einfuhr nach den für sie massgebenden Nummern des Gebrauchszolltarifes 1959 einzureihen
sind.

*) Kolhenverbrcnnungsmotoren; Motorentelle der Nr. 8406, wie Zylinderblöcke, auch
mit Kurbelgehäuse, Zylinderköpfe, sowie Kolben, auch mit montierten Bleuelstangen und
Kolbenringen.

») Schaltgetriebe, Schaltkupplungen, Kardanwellen, Differentiale, Hlnterachsgetriebe:
für Elnachstraktorcn der Nr. 8701.10.

j «) Schaltgetriebe, Schaltkupplungen, Kardanwellen, Differentiale, Hlnterachsgetrlebe,
sowie Rader und Radtelie, Felgen und Feigentelle mit Oberflächenveredlung, Naben, Bremsen
und Bremsteile, Lenkräder und andere Teile der Lenkung, Hebel für Kupplung und Schaltung:
für Arbeltskarren der Nr. 8707.10.

») Räder und Radtelie, Feigen und Felgcntelle mit Obcrflächenveredlung, Naben,
Bremsen und Bremstclle, Lenkräder und andere Teile der Lenkung, Hebel für Kupplung
und Schaltung, Kühler, Treibstoffbehälter: für Maschinen, Apparate und Geräte aller Art
des Kapitels 84, sowie Einachstraktoren der Nr. 8701.10. 151. 1. 7. 61.

Ordonnance

du Département fédéral des finances et des douanes concernant la réduction dans
le cadre de l'AELE des taux des droits de douane applicables aux marchandises

pour lesquelles ledit Département a accordé des taux de faveur suivant l'emploi
(Du 28 juin 1961)

Le Département fédéral des finances et des douanes, vu l'arrêté du Conseil
fédéral du 21 juillet 1942 déléguant au Département des finances et des douanes
le droit d'assigner à certaines marchandises des taux différentiels, arrête:

Article premier. Dès le 1er juillet 1961, on appliquera les taux réduits
mentionnés dans la colonne «Pour les produits de l'AELE» de la liste ci-annexée
à certaines marchandises figurant dans les ordonnances des 16 décembre 1959,
2 juin 1960, 7 décembre 1960, 10 mars 1961 et 17 juin 1961 du Département des
finances et des douanes concernant le traitement différentiel selon l'emploi et
designées dans la dite liste par l'indication du numéro de tarif et du taux de

faveur, lorsque ces marchandises sont soumises au régime de l'Association
européenne de libre-échange.

Art. 2. Les dispositions de l'Ordonnance N° 1 concernant l'Association
européenne de libre échange, du 20 juin 1960, ainsi que l'Ordonnance con-
cérnant l'accord d'association entre les Etats membres de l'Association
européenne de libre échange et la Finlande, du 27 juin 1961 sont applicables par
analogie.

Art. 3. La présente ordonnance entre en vigueur le 1er juillet 1961.

Taux de faveur Taux de faveur

') Feuilles et plaques de matières plastiques des numéros 3901, 3902, 3903, 3905 et
3906 qui, à l'importation, doivent être classées sous les positions déterminantes du tarif
d'usage de 1959.

') Bois brut pour la fabrication d'extraits tannants, d'allumettes et de bottes
d'allumettes.

') Jusqu'à nouvel avis ce taux n'est pas applicable aux importations en provenance
d'Autriche. C'est le taux de droit réduit figurant dans la colonne «normal» qui doit être
appllqné aux marchandises provenant de cet Etat membre. <•

4) Fils des chapitres 50 à 57 conditionnés pour la vente au détail qui, à l'importatiou,
doivent être classés sous les positions déterminantes-du tarif d'usage de 1959.

») Les taux de droits réduits sont ceux applicables aux fils non conditionnés pour la
vente au détail, déterminants selon le tarif d'usage de 1959.

*) Tissus destinés à la reliure, autres que ceux du N° 5907.01 qui, à l'importation, doivent
être classés sous les positions déterminantes du tarif d'usage de 1959.

') Déchets de tissus des chapitres 50 à 59, mesurant plus de 50 cm dans leur pins grande
dimension qui, à l'importation, sont classés sous les positions déterminantes du tarif d'usage
de 1959.

») Fils simples ou retors des chapitres 51 à 56, à l'exclusion de ceux du N° 5309.12, servant
de trame pour le tissage d'entretoiles pour tailleurs qui, à l'importation, sont classés sous les

positions déterminantes du tarif d'usage de 1959.

Taux de faveur Taux de faveur
N« du tarif Fr. par 100 kg brut N° du tarif Fr. par 100 kg brut

Zollbegünstigter Ansatz Zollbegünstigter Ansatz normal pr. les produits normal pr. les produits
Tarif-Nr. Fr. je 100 kg brutto Tarlf-Nr. Fr. je 100 kg brutto de l'AELE de l'AELE

Normal Für Waren Normal Für Waren 5710.69
der EFTA der EFTA 4.— 2.80 7314.20-47 2.— 1.40

5710.69
5710.10

4.— 2.80 7314.20-47 2.— • 1.40 5710.79
4.— 2.80

7315.01
5.— 3.505710.10

7315.01

7310.52

5710.10 7310.52
5710.79
5710.10

4 — 2.80 5.— 3.50 5805.80 4.— 2.80
7315.01

7314.20
5.— 3.50

5805.80 4 — 2.80 7315.01
5.— 3.50 5908.20 4.— 2.80 7336.10 9.— 6.30

7314.20 7310.22/24 1.— —.70 7340.76-80 3.— 2.10
5908.20 4.— 2.80 7336.10 9.— 6.30 7310.24 1.— —.70 7340.92 16.— 11.20
7310.22/24 1.— —.70 7340.76-80 3.— 2.10 7310.32/34 —.60 —.40 7610.12/14 30.— 21.—
7310.24 1.— —.70 7340.92 16.— 11.20 7310.34 1.— —.70 8203.10-14 12.— 8.40
7310.32/34 —.60 —.40 • 7610.12/14 30.— 21.— • 7310.10-46 1.— —.70 8203.10-14 18.— 12.60
7310.34 1.— —.70 8203.10-14 12.— 8.40 7310.49

2.— 1.40 45.— 31.507310.10-46 1.— —.70 8203.10-14 18.— 12.60 7310.22/24
8406.101)

7310.49
2.— 1.40 8406.10») 45.— 31.50 7310.50/52 2.— 1.40 8463.62) 15.— 10.50

7310.22/24 7310.50-67 2.— 1.40 8463.64 20.— 14.—
7310.50/52 2.— 1.40 8463.62] 15.— 10.50 7310.67 7.— 4.90 8463.68 25.— / 17.50
7310.50-67 2.— 1.40 8463.64 20.— 14.— 7311.20-37 2.— 1.40 8463.70 30.— 21.—
7310.67 7.— 4.90 8463.68 25.— 17.50 7312.10 —.60 —.40 8463.72 33.— 23.10
7311.20-37 2.— 1.40 8463.70 30.— 21.— 7312.10 1.— —.70 8463.74 «) 35.— 24.50
7312.10 —.60 —.40 8463.72 33.— 23.10 7312.20-45 1.50 1.05 8463.78 40.— 28.—
7312.10 1.— —.70 8463.74 ') ' 35.— 24.50 7312.20-45 2.— 1.40 8463.80 50.— 35.—
7312.20-45 1.50 1.05 8463.78 40.— 28.— 7312.31-35 3.— 2.10 8463.82 55.— 38.50
7312.20-45 2.— 1.40 8463.80 50.— 35.— 7313.35 1.— —.70 8463.84 60.— 42.—
7312.31-35 3.— 2.10 8463.82 55.— 38.50 7313.40 5.— 3.50 8707.20») 90.— 63.—
7313.35 1.— —.70 8463.84 60.— 42.— 7313.40 1.— —.70 8714.80«) 50.— 35.—
7313.40 5.— 3.50 8707.20») 90.— 63.— 7313.40/43 —.30 —.20 8803.01 10.— 7.—
7313.40 1.— —.70 8714.804) 50.— 35.— 7314.20-47 1.50 1.05
7313.40/43
7314.20-47

Oft —.20
1.05

8803.01 10.— 7._~".OU
1.50 l) Moteurs à explosion ou à combustion Interne, à pistons; pièees de moteurs du N° 8406,

tels que blocs-cylindres, même avec carters, culasses, ainsi que les pistons, aussi avec bielles
et segments montés.

») Réducteurs, multiplicateurs et varlateurs de vitesse, embrayages, arbres de transmission,

différentiels, ponts arrière: pour tracteurs monoaxes du N° 8701.10.
') Réducteurs, multiplicateurs et variatcurs de vitesse, embrayages, arbres de

transmission, différentiels, ponts arrière, ainsi que les roues et parties de roues, jantes et parties de
jantes perfectionnées en surface, moyeux, freins et parties de freins, volants de direction
et autres parties de la direction, leviers d'embrayage et de changement de vitesse, pour
chariots de manutention du N° 8707.10.

*) Roues et parties de roues, jantes et parties de jantes perfectionnées en surface, moyeux,
freins et parties de freins, volants de direction et autres parties de la direction, leviers
d'embrayage et de changement de vitesse, radiateurs, réservoirs à carburant: pour machines, appareils

et engins mécaniques de tout genre du chapitre 84, ainsi que pour traeteurs monoaxes
du N° 8701.10. 151. 1.7.61.
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Ordinanza
del Dipartim onto fédérale dellc finanze e delle dot/one eoneernenle la rhlnzionc,
nclJ'uiiibito dell'AELS, dellc aliquote fntenti di ngevolezze, slatnite dal Dipar-

timento delle finalize e delle doqane per le merci secondo il loro liso
(Del 28 giugno 1961)

Il Dipartimcnto fedcrale dcllc finanze e delle dogane, visto il decreto del
Consiglio föderale del 21 luglio 19-12 ehe delega al Dipartimcnto delle finanze
e delle dogane il diritto di istituirc per eerte merei dci dazi differenziali, ordina :

Art. 1. Per eerte merci nominate nelle ordinanze del Dipartimcnto delle
finanze e delle dogane eoneernenti il trattamento doganale differenziale delle
merci secondo il loro uso, del 16 tlieembre 1959, 2 giugno 1960, 7 dicenibre 1960,
10 rnarzo 1961 e 17 giugno 1961, nonehè per quelle designate nell'eleneo
allegata con la voce di tariffa e l'aliquota di favore, ammesse al beneficio del
regime tariffale della Zona dell'Assoeiazione europea di libera scambio, si appli-
cano, a contare dal 1° luglio 1961, le aliquote di dazio ridotte indicate nell'alle-
gato elenco, colonna «Per prodotti dell'AELS».

Art. 2. Le disposizioni dell'ordinanza N° 1 del 20 giugno 1960 concernente
l'Associazione europea di libero seambio, nonehè dell'ordinanza del 27 giugno
1961 concernente l'accordo ehe istituisee una assoeiazione tra gli Stati membri
dell'Assoeiazione europea di libero seambio e la Repubbliea di Finlandia, souo
applicabili per analogia.

Art. 3. La présente ordinanza entra in vigorc il 1? luglio 1961.

Dazio di favore
Voce di Er. per 100 kg f)eso lordo Voce di
tariffa Normale Per prodotti tariffa

Da/.io di favore
Fr. per 100 kg peso lordo

Normale Per prodotti
dell'AELS dell'AELS

0507.20 3.— 2.10 1807.10 35.— 2-1.50»)
1207.10 —.30 —.20 «> ') ')
1302.30 2. 1.40 •) 90.— 63.—
1508.20 1.— —.70 '1 30.— 21.—
2107.20 20.— IL— 5009.10 30.— 2 t.—
2816.10 2. 1.40 5010.0 t 30.— 2L—
2840.20 1.— —.70 «) 30.— 21,—
2908.22 1.50 1.05 5501.30 3.— 2.10
2911.10 1.— —.70 5502.30

5501.30
3.— 2.10

') 10.— 7.—
3902.12 3.— ' 2.10 5503.30

5501.30
• 3.— 2.10

3903.40/42 5.— 3.50
3907.60 30.— 21.— 5503.70

5501.30
3.— 2.10

4401.10/20 —.05 —.03 5503.10 —.20 —.10
4403.30») —.05 —.03 5706.12 2. 1.40
4701.20 1.— —.70»)

') Fogli e lastre dl materie plasticité dellc Voci 3901, 3902, 3903, 3905 e 3906, che all'im-
portazionc devono essere classiflcati secondo le voci della tariffa doganale d'uso 1959, per
essi delerminanti.

») Legno greggio per la fabbricazione di cslratlo concianlc, di fiammiferi e di scalolc per
fiammiferi.

») Questa aliquota noil è applicabile, sino ad altro, alle importazioni dalla Austria'.' Per
TP rhdltl ihiportare da qtlesto Stato mcmbro 6 appllcata l'aliquota di favore iudicata -nrilir
colonna «Normale». ."Tj

«) Filali del capiloli 50—57, condizionnli per la vendila al minnto, cherall'hrifclSrtazWntfip;
devono essere classificati secondo lc voci della tariffa doganale d'uso 1959, per essi deter-r-
minanti. '

s) Come.aliquote di favore valgono quelle della tariffa doganale d'uso 1959, applicabili
al filali non condizlonatl per la vcndlta al inlnuto.

•) Tcssuti divcrsi da cjuelli della voce 5907.01, per la Icgatorlu, clie alia lmportnzione
devono essere classificati secondo lc voci della tariffa doganale d'uso 1959, per essi determinant!.

') Cascumi di tcssuti del capitoli 50—59, niisuranti ollre 50 em nella loro miiggiorc
dimensione, die aU'iinportazionc devono essere classificati secondo lc voci della tariffa
doganale d'uso 1959, per.essi determinant!.

») Filati, anche ritorti cd a cordoiiclno dci capitoli da 51 a 56, cccettuall quelll della voce
5309.12, inipicgati come matcrialc di trama per la fabbricazione di tele di rinforzo per sarti.
clie dll'iinportazionc devono essere classificati secondo lc voci della tariffa doganale d'uso
1959, per essi determinant!.

Voce di
tariffa

Dazio di favore
Fr. per 100 kg peso lordo
Normale Per prodotli

dell'AELS

Voce di
tariffa

Dazio di favore
Fr. per 100 kg peso lordo

Normale Per prodotti
dell'AELS

5710.69
5710.10

L— 2.SO 7311.20- 17 2. 1.40

5710.79
1.— 2.80

7315.01
3.50

5710.10 7310.52

5805.80 •L— 2.80
7315.01
7314.20

5.— 3.50

5908.20 •t.— 2.80 7336.10 9.— 6.30
7310.22/21 1.— —.70 7310.76-80 3.— 2.10
7310.24 1.— —.70 7340.92 10.— 11.20
7310.32/31 — .6(1 —.40 7610.12/1-1 30.— 21.—
7310.3-1 1.— —.70 S'203.10-14 12.— 8.40
7310.10-46 P.— —.70 8203.10-14 18.— 12.60
7310.49

7310.22/21
2. 1.10 8406.10») 45.— 31.50

7310.50/52 2, l.-ltl 84.63.62 15.— 10.50
7310.50-67 2.— 1.10 8163.64 20.— IL—
7310.67 7.— 4.90 8463.68 25.— 17.50
7311.20-37 2. 1,10 8463.70 30.— 21.—
7312.10 —.60 —,10 8163.72 33.— 23.10
7312.10 1.— —.70 8163.71 '») 35.— 24.50
7312.20-45 1.50 1.05 8163.78 40.— 28.—
7312.20-45 2. 1.40 8463.80 50.— 35.—
7312.31-35 3.— 2.10 8163.82 55.— 38.50
7313.35 1.— —.70 8463.84 00.— • 42.—
7313.40' 5.— 3.50 8707.20») 90.— 63.—
7313.10 1.— —.70 8714.80«) 50.— 35.—
7313.40/43 —.30 —.20 8803.01 10.— 7.—
7314.20-47 1.50 1.05

\
') Motori a scoppio o a coinbuslionc interna, a stantuffi: parti di motori della voce 8406,

come blocchi-cilindri. anclic con basiinicnto, teste dl cilindri, nonehè stantuffi, anehe con
bicllc c segmenti di stantuffi, montati.

') Mcecanismi d'arresto. gluntl d'urrcslo. albcri di trasmissione, differenziali, ingraiiaggi
(Passai! posteriori: per trattori monoassi della voce 8704.10.

») Mcccanlsnil d'arresto, giuntl d'arresto, alberi dl trasmissione, differenziali, lngranaggi
d'assnli posteriori, nonehè ruote e parti di ruotc. cerchionl e parti di cerehioni eon superficie
perfczionata, corpi di inozzo, frcnl c parti di freni, volanti comuudo sterzo cd altre parti àello
slerzo, leve per innesli cd arresti: per autocarrclli di mamitcnzionc della voce 8707.10,

') Ruotc e parti di ruote, cerehioni e parti di cerchionl con superficie perfczionata,.
corpi di mozzo, freni e parti di freni, volanti commando sterzo c altre parti dello sterzo,
leve per inncsti ed arresti, radiatori, serbatoi per carburanti: per macchine, nppurccchi c
eongegni tncccanici del capitolo 84, nonehè per trattori monoassi della voce 8701.10.

151.1.7.61.
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'ÏTeâlijtîon: Hanäelsabteilung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartementës, Beta.

Rédaction: Division du commerce du Départ, fédéral de l'économie publique, Berne.

Boss' Grands Hotels Bär & Adler Palace AG.

Grindelwald

pie am 24. Juni 1961 stallgefundenc ordentliche Generalversammlung der Aktionäre
hat die Ausschüttung einer Dividende'von 5% brutto beschlossen.

• Die Dividende wird spesenfrei ausbezahlt gegen Einreichung des Talons bei der Kantonalbank

von Bern und ihren Filialen, (1er Schweizerischen Volksbank Bern und ihren sämtlichen
Niederlassungen sowie bei der Spar- & Lcihkussc in Bern.

Die Dividende betrügt für die

Stammaktien à nom. Fr. 1.— Fr.—.05
Prioritätsaktien ä nom. Fr. 10.— t Fr.—.50

abzüglich Coupons- und Verrechnungssteuer.

Bern, 29. Juni 1961. Der VcriYiiltungsrnl.

REFO Rheinpark Immobilien-Anlagefonds
Den Inhabern von REFO-Mllelgcntumszcrllflknlen wird zur Kenntnis gebracht, dass

der Coupon Nr. 7 ab 30. Juni 1961
mit Fr. 26.45 netto

bei den nachstehenden Stellen zur Einlösung gelangt:
Arbitrex AG für Arbitrage und Kapitalanlagen,

Acschcnvorstadt 21, Basel;
Thcurlllal Treuhand AG, Lunge Gusse 19, Basel.

Die Bruttonnsschüttung beträgt Fr. 27.50
./. 27% Verrechnungssteuer a/Fr. 3.52 Fr.—.95
./. 3% Couponsslcuer a/Fr. 3.52 Fr.—.10 Fr. 1.05

Fr. 26.45.

ItHFl) lthrlnpnrk liniiinhtllcn-Anlngcfuuds.

Universale Rückversicherungs-Aktiengesellschaft
Zürich

UIvldriMlrii-Ziililiiiiu
'Die Generalversammlung der Aktionäre vom 29. Juni 19GI hat beschlossen, für das

Geschäftsjahr 1960 eine Dividende von 5% auszurichten.
DcC'Coupon Nr. 6 wird mit brutto Fr. 50.—, abzüglich Fr. 15.— für 3% Coupon- und

27% Verrechnungssteuer,- mit netto Fr. 35.— eingelöst, und zwar am Schalter der
Gesellschaft, Bahnhofslrassc 1, Zürich 1.

Zürich, den 29. Juni 1961. Universale
: lltlckverslcliorun[|S-Akllmij|escllsclinft

Der Verwallungsriil

Strassenbahn St. Gallen—Speicher-Trogen

Einladung zur ordentlichen Generalversammlung
Donnerstag, den 13. Juli 1961, um 10.43 Uhr. lu der «Krone«, Trogen.

zur Erledigung folgender Geschäfte:
1. Protokoll der ordentlichen Generalversammlung Vom 15. September 1960.
2. Entgegennahme des Berichtes des Vcrwaltungsratcs und der Rechnung pro

I960 sowie des Berichtes der Rcchmingsrcvis'oren.'
3. llcschlu.ssfnssung über die vorgelegte Jahresrechnung und Déchargc-

Ertcilung an die Verwaltungsorgane.
4. Wahlen.
5. Statutenänderung,
ti. Wünsche und Anregungen.

Der Geschäftsbericht und die Rechnung pro I960 liegen vom 3. Juli 1961 an
zur Einsicht der Aktionäre auf dem Burcuu der Gesellschaft In Speicher auf. wo
auch die Stlmmkarten für die Generalversammlung his zum 11. Juli gegen
Vorweisung der Aktien bezogen werden können. Diese berechtigen am Tage der
Generalversammlung zur freien Fahrt.

Tragen/Speicher, den '26. Juni 1961. l'tlr den Verunllungsrnl.
der Präsident: II.W. Seliofcr.

Société de vente des produits Jaeger-Le Coultre S.A.

Genève

CONVOCATION

Messieurs les actionnaires sont priés d'assister à

l'assemblée générale ordinaire

convoquée pour le vendredi 14 juillet 1U01, à 11 heures, au siège de lu snelétc, rue îles Moulins 1,
Genève.

Les cartes d'admission il l'assemblée seront délivrées contre lc dépôt des actions, ou d'un
certifient de dépôt, uu siège social, jusqu'au 11 juillet 1961.

Les,comptes, bilan, profits et pertes, rapport du contrôleur seront h lu disposition des
i actionnaires dès le -1 juillet 1961, au siège social de la société.

i
.Genève, le 10r juillct 1961. Le conseil d'administration.
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Einlösung vçn Coupons
pert Juli 1961

Fui-

SWISSVALOR
NEUE SERIE

AnFayefond» für •chweizeritche
Werte

Jehrescoupon Nr. 5
abzüglich:
Couponsteuer Fr. -.08
Verrechnung»-
Steuer Fr.

Fr. 3.20

pro Anteil Fr. 2.32
An Zertilikatelnhaber mit Wohntitz Im Aua*
land erfolgt die Auezahlung auf Coupon»
mit Depoterklftrung mit netto Fr. 2.40.

h Canasec
ANLAGEFONDS

f
' FÜR KANADISCHE WERTE ^

H >17 irt'K rp '< *'», ' t
i. - > i

Semestercoupon Nr. 17 Fr. 11.—
ebzügllch:
Verrechnungssteuer Fr. 2.70

pro Anteil Fr. 8.30

An Zertilîkateînhaber mit Wohn elfz Im Aue»
land erfolgt die Auezahlung auf Coupon»
mil Depoterklftrung mit netto Fr. 10.92.

il
t

SWISSIIYIIVIOBIL i

NEUE SERIE

T-rrJ

Semestercoupon Nr. 23 Fr. 2^50
abzüglich
Couponsteuer Fr. -.15
Verre'chnungsstouer

Fr. 1.35 Fr. 1.50

pro Anteil Fr."20.—

p.
CANADA-IMMOBIL

l i Anlagefonds (Or Immoblliarwerto
in Kanada

Jehroscoupon Nr. 7 -
netto pro Anteil Fr. 40.-

Zur Geltendmachung des Verrechnung:, oder ROckerstettungeenspruche» für dl«
Verrechnungssteuer sind folgende Bruttobeträge maßgebend:

SWISSVALOR NEUE SERIE Fr. 2.99 SWISSIMMOBIL
CANASEC Fr. 10.— NEUE SERIE Fr. 5.—

Ober die Auszahlung en Zertifikatsinhaber mit WohnalU Im Ausland erteilen die
Zahleteilen nähere Auskunft.

Zahlstellen:

Schweizerischer Bankverein
Schweizerische Kreditanstalt
ond ihre sämtlichen Geschäftsstellen

Bankhaus E.GutzwiKer & Cie., Baset
bei denen auch Verwaltungeberichte and Prospakte bezogen werden Mnititu

Um den Anteüstnhabsrn die Sfeuerformelitäten ztt vereinfachen,haben die Leitung
und die Treuhänder, gestützt euf die Bestimmungen der Verwaltungsonlnungen,
beschlossen, bei den nachstehend aufgeführten Trustserlen ab1. Jenuar1982 die

-Erträgnisse nicht mehr halbjährlich» sondern nureiocb einmal pro Jebr zur
Ausschüttung zu bringen. Die lährllchenCoupoasfällipkeltan werden fürdie betroffen-
den Trustserlen wie folgt festgesetzt:

USSEC
Anlegefendt für amerikanische Warft, f. Okfobtf (erstmals 1. Oktober 1982)

CANASEC
Anlagefonds für kanadische Werte, 1. Juli (erstmals 1. Juli 1962)

INTERCONTINENTAL TRUST, 1. Oktober (erstmals 1. Oktober 1969)

SWISSIMMOBIL NEUE SERIE, 1. Juli (erstmals 1. JuO 1962)

Ole von derSociété InternefIona!adePiecements(Sfp)verwaitatenInvait-
monttrusts umfaßten Mitte Juni 1961 ein VermSgen von Fr.1516457000/-

Gegenwärtig werden Anteile folgender Serien
laufend ausgegeben:

AtngibepreTte* Rendite cw

ENERG1E-VALOR Fr.

Anlegefonds für Werte der Energlewirlscheft

ANGLO-VALOR Fr. 110.75

Anlagefonds für Werte dc9
Britischen Commonwealth

EUROPA-VALOR Fr.nsjs i»;,x
Anlegefonds für europäische Werte

USSEC Fr. 863.— 0%

Anlegefonds lüremeflkenlsche Werte

CANASEC Fr. 669- 0'/,%
Anlagefonds für kenedliche Warle

SWISSVALOR Fr. 220.25 17, %

NEUE SERIE

Anlagefonds für schweizerische Worte
26. Juni 1961

Société Internationale de Placements (SiP), Basel

« ~T7 „

i
Jtlä

:

Rechnungsruf infolge öffentlichen Inventars

(Art. 582 ZGB)

über den Nachiass des am 21. Juni 1061 verstorbenen Herrn

Josef Roth
Buchhalter (Verwalter PIA.}'), geboren 1801, von und wohnhaft
gewesen in t.uzern, Sterninattslrassc 41.

Eingabefrist für Gläubiger und Schnldner (einschliesslich Bürg-
sehaftsgläiibigcr) bis und mit 1. August 1961, bei Gefahr des
Ausschlusses der Gläubiger gemäss Art. 590 ZGB.

Luxem, den 1, Juli 1961. Tcllungsnmt dor Stadt Luzern.

:bj> organisation

Tausende von Karten im Sicht- und Griffbereich des
Sitzplatzes.
Rationeliste Kartei-Bearbeitung dank unsern vielfach
bewährten Organisationsschreibtischen.
Ein- oder zweisockllg, kombinierbar mit normalen
Schreibtischelementen. Tischplatten mit Plastipoi-
beiag in diversen Grössen. Geeignet fdr alle
Kartelsysteme.

Verlangen Sie unsern Sonderprospekt.

Butscher + Jost AG
Basel, Steinenvorstadt 59/Birsstr. 58 /* 061 419977
Zürich, Bahnhofstrasse 74 051 23 25 77

é) Kunststoffprodukte

Unsere

Buch- und
Katalog-
Einbände
sind
Qualitätserzeugnisse t

Celluloidwaremabrik
Zollikofen AG Tel. (031) 65 0022

Verlangen Sie vom SHAB. unentgeltliche

Znsendung von Probenammern der

Monatsschrift «Die Volkswirtschaft».

Kistenfabrik Zug AG., Zug
Wir liefern Transportkisten fdr Intend
und Export. Gezinkte und verleimte
Schrelnerkleten, Pellets, Boxpellets,
Aufsetzrahmen. Containers.

Fachmännische Beratung: Tel. (042)4 33 55
und 56.

r N
Seit bald 50 lehnen

erteilen wir

Darlehen
mit voller Dtekrotlon.

Keine Nechfrage
beim Arbeltgeber

oder bei Ver-
wendten. Antwort

In neutralem
Kuvert

Bank Prokredtt
Frlbdurg

Tel. (037) 2 64 31

Inserieren Sie Im Hab,

PAoifiafUd « Comfort»

der modernste kombinierte *

Photokopier- und Entwicklungs-Apparat
für höchste Ansprüche
Mit diesem Apparat photokopieren Sie blitzschnell und originalgetreu

Jede geschriebene, gezeichnete oder gedruckte Vorlage
Im Format DIN A4 oder DIN A3.
»» Photorapid «Comfort- entlastet Sie und ihre Mitarbeiter

von Jeder geisttötenden Abschreibearbeit

A Bis zu zehn Kopien von einem einzigen Negativ mit den
neuen Muiti-Positiv-Papieren.

»» Entwicklerwanne wird automatisch mit Entwickierflüssig-
kelt aufgefüllt und wieder entleért.

Verlangen Sie bitte Spezlaiprospekte der Sie interessierenden
Apparate oder eine unverbindliche Vorführung und Probeaufstellung

der Photorapld-Geràte durch den Fabrikanten.

BÜRO-GERÄTE AC3 ZÜRICH
ÖADENER ST RASSE 2 SA TELEPHON OS1/2S 36 0 Q

BASEL WXTT»TO N PLATZ • j5 0«1/»»7»a7 ST«BALLEN OUFOURITR.11 $ 071/M«7M
BERN AARI1RMRSAMI »7 ÇJ 091/ «107I LAUSANNE »«. »T-4AUW4T 9ot1/M4l»
LUZERN ICHftOROrtSTfL 40 9 oil/ »17*1 EEN&VB 9» RDI Ol ZURION 0 OII/UN17
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Die

RENTENANSTALT

bietet jüngerem, gut ausgewiesenem

M: î

interessantes Tätigkeitsfeld

Handgeschriebene Bewerbungen mit Lebenslauf,
Zeugnisabschriften, Referenzen und Photo sind einzureichen an
die Schweizerische Lebensversicherungs- und Rentenan¬

stalt, Postfach Fraumünster, Zürich.

Société Anonyme
de Participations Appareillage Gardy, Neuchâtel

(SAPAG)
A \ > ' '

i
v

Société romande d'électricité
Le dividende est payable à partir du 30 juin 1901, contre remise du

coupon N° 22, à raison de 18 fr. par action, sous deduction des impôts
fédéraux (30%), aux domiciles suivants:

llnnque Cantonale, Vnuiloisc
à Lausanne et dans ses agences

Iliinqiir Populaire Suisse
à Montreux

Villon de Banques Suisses

à Vcvev, Montreux et Lausanne

Société romnude d'cicctricitc
à Clarcns-Montreux

Auszahlung Coupon Nr. 1 der B +- Z

-Zertifikate- 4% % brutto pro rata tern

porfftür 10 Monate, die eidgenossi,

sehen Steuern a^ezo0en)=maFChtd3o

aus^tne vortein^btte Kapitalanlage

Tmmobilien - Bank A. G. Zurich

Hannhof8tra.se H» Telelon 2. 363013«

•Wegen Umstellung auf Lochkarten günstig zu verkaufen
v /

10 Zählwerks-Buchungsautomaten

mit Volltcxt und Kurztext.

Die Automaten befinden sich In einein einwandfreien
Zustand.

Anfragen erbeten unter Chiffre P 40230 Z hn Publicitas
Zürich.

-g—.f.,-,lOÜO
köpfen

Das Mehrfachkopiersystem
ermöglicht Ihnen, von einem
einzigen Negativ bis zu zehn
weisse Fotokopien
herzustellen. Die Bedienung Ist
einfach, rasch und sauber.

kombi

Verlangen Sie unverbindliche
Auskunft über die verschiedenen

Modelle, ab Fr. 560.—.
Koplt AG, Bern. Fabrik für
Fotokopier- und Lichtpausapparate,

Engehaldenstr. 22,
Telephon 031/2 64 06

Verlangen Sie

• unentgeltlich
Tom 8HAB

Zueandong eon
Probenommern der

Hobatnhfirtft
«Die

Volkswirtschaft»

*$nôerate
Im Schwelzerischen

Handelsamtsblatt
haben'stets Erfolg!

Pnlcment du dividende

Le dividende afférant à l'exercice 1960 a été fixé par l'assemblée générale ordinaire des
actionnaires, du 29 juin 1961, comme suit: ' * '

l-'r. 8.—• brut par action contre remise du coupon N° 15

i-'r. 30.— brut par bon de jouissance contre remise du coupon N° 12

sous déduction de 3% timbre fédéral sur coupon
27% impôt fédéral anticipé

Ces montants sont payables dès le 29 juin 1961, aux guichets de lu Société de Banque
Suisse, Ncuchôtcl; MM. Deutsch & Clc, Genève.

Augmentation du capital soelul

L'assemblée générale ordinaire des actionnaires du même jour a, d'autre part, décidé
d'augmenter le capital social de 3 000 000 de fr. et de le porter ainsi de 7 000 000 de fr. ii
.10 Q00 000 de fr., par l'émission de 30 OUI) actions nouvelles au porteur de 100 fr. nominal,
'entièrement libérées, l'action étant émise nu prix de 150 fr.

Les actions nouvelles, qui auront droit à la moitié du dividende attribué aux actions
anciennes pour l'exercice 1961, sont offertes en souscription aux actionnaires actuels de la
société à raison de 3 actions nouvelles pour 7 actions anciennes. La souscription s'effectuera
contre remise du coupon N° 16, au prix de 150 fr. l'action.

l.a .souscription est ouverte du 29 juin nu 15 juillet 1961 auprès des banques désignées
pour le paiement du dividende, la libération des actions nouvelles devant avoir lieu jusqu'au
15 juillet 1961 à midi.

Ituchal îles bons de jouissance

Au cours de la même séance, l'assemblée générale ordinaire des actionnaires a décidé
que la repartition aux bons de jouissance ne pourrait pas excéder -II) fr. par bon. Les porteurs
de bons ont toutefois la faculté de céder leurs bons à la société qui s'est engagée à les racheter
au prix de 1100 fr. par bon dans un délai expirant le 15 juillet 1961. l.cs banques habilitées
au rachat sont celles qui ont été désignées pour le paiement du dividende.'

r • •

Neuchdtel. le 29 juin 1961.

Aktiengesellschaft Suvretta-Haus, St. Moritz

Einladung zur 48. ordentlichen Generalversammlung
auf Samstag, den 15. Juli 1861. 17. 80 Uhr, Im Suvreltn-llaus.

Troktanden:
1. Protokoll der Generalversammlung vom 16. Juli 1960.
'2. Vorlage und Genehmigung des Geschäftsberichtes und der Jahresrechnung 1960/61,

sowie Kenntnisnahme des Berichtes der Kontrollstelle.
•3. Entlastung an die Verwaltung.
4. Wahl der Kontrollstelle.
5. Diverses. „
Die Jahresrcehnung sowie der Bericht der Kontrollstelle und der Geschäftsbericht liegen

ab Dienstag, den 5. Juli 1961, am Sitz der Gesellschaft zur Einsichthuhme der Aktionäre auf.

Sl. Moritz, den 30. Juni 1961. Der VerwnltimgsraL

S.A. de la fabrique d'horlogerie Le Cötlltre & Cie.
A.A.« ' A

Le Sentier
CONVOCATION

Messieurs les actionnaires sont convoqués en

assemblée générale ordinaire
le vendredi 14 juillet 1961, â 15 heures, dans les bureaux de la Société de Vente Jaeger Le
Conllre, I, rue des Moulins, à Genève.

Ordre du jour: Opérations statutaires.

Les actionnaires qui justifieront de cette qualité pourront prendre connaissuncc du bilan
et compte de profits et pertes, rapports de gestion et du contrôleur, au siège de la société,
Le Sentier (Golisse 8), dès le 4 juillet 1961.

Warenumsatzsteuer

(Ausgabe März 1961)
' 'y •

Die gegenwärtig gültigen Erlasse

betreffend die Warenumsatzsteuer
wurden im Schweizerischen
Handelsamtsblatt veröffentlicht. Sie sind in
einer Broschüre von 40 Seiten zu-
saramengefasst, die zum' Preise von
Fr. 1.80 (Porto inbegriffen) bei

Voreinzahlung auf unsere Postcheck-

rechnüng III 520 bezogen werden

kann. Um Irrtümer zu vermeiden, sind

separate schriftliche Bestätigungen
die.ser Einzahlungen nicht erwünscht.

Administration des Schweizerischen

Uandelsamtsblattes Bern.

T" H

Occasions-

Vervielfältiger
Ohne automatische Papierzuführung :

Prlnt-Flx, Mnltor '
Fr SO —

Edlton, portable Fr." a0!
Gestetner, Modell 3 Fr. so—
Mit automatischer Papierzuführung :

Prlnt-Flx Fr. 128.
Geh», Modell 78 .Fr 00—
Geh., Modell 74 Fr! so!—
Geha-Aotom.t mit Schrank, elektrisch Fr. «SO.
Geh., Resent, Automat, elektrisch '. Fr 500—
Pelikan, elektrisch, mit Schrank, Modell 60 Fr. eoo
Ellame, elektrisch Fr. 380—
Rote 10, Handbetrieb Fr, too—
Roto 10. elektrisch ' Fr. 200—
Reto «o, elektrisch Fr. 300—
Reto is, elektrisch Fr. 300—
Rote st. (1 Jahr gebraucht) Fr. 500—
Edison Dlek 90 Fr, ISO—
Edlion Dlek oi Fr. 300—
Roneo 210, neuwertlit Fr. 150—
Reneo 500, elektrisch ..Fr. 300
Gestetner, Modell 6 : Fr. 78—
Gestetner, 500-Blatt-Anlage, SR Fr. 200—
Gestetner, Modell 66 Fr. 300—
Gestetner, Modell 66 E, elektrisch, mil Schrank Fr. «00.
Rex D 25, elektrisch Fr. 800—
Bs* Da Fr. 100—
Rex 260 Fr. 950—
Keoa, Glotrommelhandmascblne Fr. so—
Ksoa, Zweltrommelbandmaschlne Fr. too—
t

Umdrucktr;
Ormlo Fr, 200.—
Fordloraf 200.—
DuplAce Fr. 250.—

Edgar Rutishauser
S' Kw 1 : Spo/iolfohriW fur Vi-rviplffilftfjunçjMi OMlnne «

Zürich, Tödistr. 1, Tel. (051) 25 73 31

Parkplatz Im Hof


	

